
ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2015/1796 

ze dne 1. října 2015 

o uzavření Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským 
společenstvím pro atomovou energii na straně jedné a Švýcarskou konfederací na straně druhé, 
kterou se Švýcarská konfederace přidružuje k Horizontu 2020 – rámcovému programu pro 
výzkum a inovace a programu Evropského společenství pro atomovou energii pro výzkum 
a odbornou přípravu, který doplňuje Horizont 2020, a která upravuje účast Švýcarské konfederace 

na činnostech projektu ITER prováděných podnikem Fusion for Energy 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 186 ve spojení s čl. 218 odst. 6 písm. a) 
a čl. 218 odst. 7 a odst. 8 prvním pododstavcem této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 
na straně jedné a Švýcarskou konfederací na straně druhé, kterou se Švýcarská konfederace přidružuje 
k Horizontu 2020 – rámcovému programu pro výzkum a inovace a programu Evropského společenství pro 
atomovou energii pro výzkum a odbornou přípravu, který doplňuje Horizont 2020, a která upravuje účast 
Švýcarské konfederace na činnostech projektu ITER prováděných podnikem Fusion for Energy (dále jen 
„dohoda“), byla podepsána jménem Evropské unie dne 5. prosince 2014 v souladu s rozhodnutím Rady 
č. 2014/953/EU (1). 

(2)  Dohoda byla uzavřena Evropským společenstvím pro atomovou energii dne 5. prosince 2014 v souladu 
s rozhodnutím Rady č. 2014/954/Euratom (2). 

(3)  Dohoda by měla být schválena, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii na 
straně jedné a Švýcarskou konfederací na straně druhé, kterou se Švýcarská konfederace přidružuje k Horizontu 2020 – 
rámcovému programu pro výzkum a inovace a programu Evropského společenství pro atomovou energii pro výzkum 
a odbornou přípravu, který doplňuje Horizont 2020, a která upravuje účast Švýcarské konfederace na činnostech 
projektu ITER prováděných podnikem Fusion for Energy, se schvaluje jménem Unie (3). 

Článek 2 

Předseda Rady učiní jménem Unie oznámení stanovené v čl. 15 odst. 1 prvním pododstavci dohody (4). 
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(1) Rozhodnutí Rady 2014/953/EU ze dne 4. prosince 2014 o podpisu jménem Evropské unie a prozatímním provádění Dohody o vědecko­
technické spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a Švýcarskou konfederací, kterou se 
Švýcarská konfederace přidružuje k Horizontu 2020 – rámcovému programu pro výzkum a inovace a k programu Evropského 
společenství pro atomovou energii pro výzkum a odbornou přípravu, který doplňuje Horizont 2020, a která upravuje účast Švýcarské 
konfederace na činnostech projektu ITER prováděných podnikem Fusion for Energy (Úř. věst. L 370, 30.12.2014, s. 1). 

(2) Rozhodnutí Rady 2014/954/Euratom ze dne 4. prosince 2014, kterým se schvaluje uzavření Dohody o vědeckotechnické spolupráci 
mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a Švýcarskou konfederací, kterou se Švýcarská konfederace 
přidružuje k Horizontu 2020 – rámcovému programu pro výzkum a inovace a k programu Evropského společenství pro atomovou 
energii pro výzkum a odbornou přípravu, který doplňuje Horizont 2020, a která upravuje účast Švýcarské konfederace na činnostech 
projektu ITER prováděných podnikem Fusion for Energy, Evropskou komisí jménem Evropského společenství pro atomovou energii 
(Úř. věst. L 370, 30.12.2014, s. 19). 

(3) Dohoda byla zveřejněna v Úř. věst. L 370 ze dne 30.12.2014 spolu s rozhodnutím o podpisu. 
(4) Den vstupu dohody v platnost zveřejní generální sekretariát Rady v Úředním věstníku Evropské unie. 



Článek 3 

Komise rozhoduje o postoji, který má být jménem Unie zaujat ve Výboru Švýcarsko-Společenství pro výzkum, pokud 
jde o rozhodnutí výboru přijímaná podle čl. 5 odst. 2 dohody. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Lucemburku dne 1. října 2015. 

Za Radu 

předseda 
É. SCHNEIDER  
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